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La seance est ouverte a 15 h 30. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan 

Lettre datee du 5 juin 2007, adressee 

au President du Conseil de securite 

par le Secretaire general (S/2007/307/Rev.l 

et S/2007/307/Rev. 1/Add. 1) 

Le President (parle en chinois ) : Je salue la 
presence du Secretaire general a la presente seance. 

J’informe les membres du Conseil que j’ai requ 
du representant du Ghana une lettre datee du 31 juillet 
2007 dans laquelle il demande que, selon la pratique 
etablie, M me Alice Mungwa, Conseillere aux affaires 
politiques de la Mission permanente d’observation de 
l’Union africaine aupres de l’Organisation des Nations 
Unies, soit invitee a participer au debat sur la question 
inscrite a l’ordre du jour du Conseil, conformement a 
Particle 39 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

Si je n’entends pas d’objection, je considererai 
que le Conseil de securite decide d’inviter, en vertu de 
Particle 39 de son reglement interieur provisoire, 
M me Alice Mungwa. 

En Pabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

J’invite M me Mungwa a prendre place a la table 
du Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2007/468, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par la Belgique, le Congo, la 
France, l’ltalie, le Perou, le Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’lrlande du Nord et la Slovaquie. Les 
membres du Conseil sont egalement saisis du 
document S/2007/307/Rev. 1, qui contient le texte 
d’une lettre datee du 5 juin 2007, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general, 
transmettant le rapport du Secretaire general et du 
President de la Commission de l’Union africaine sur 
l’operation hybride au Darfour, ainsi que du document 


S/2007/30/Rev. 1/Add. 1, qui contient les previsions de 
depenses preliminaires pour l’operation hybride. 

Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. 
Si je n’entends pas d’objection, je vais maintenant 
mettre aux voix le projet de resolution. 

En Pabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Belgique, Chine, Congo, France, Ghana, 

Indonesie, Italie, Panama, Perou, Qatar, 

Federation de Russie, Slovaquie, Afrique du Sud, 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 

du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

Le President (parle en chinois) : Le resultat du 
vote est le suivant : 15 voix pour. Le projet de 

resolution est adopte a l’unanimite en tant que 
resolution 1769 (2007). 

Je donne maintenant la parole au Secretaire 
general, S. E. M. Ban Ki-moon. 

Le Secretaire general (parle en anglais) : C’est 
un honneur pour moi que de prendre la parole devant le 
Conseil de securite apres l’adoption de cette resolution 
historique et sans precedent. En autorisant le 
deployment d’une operation hybride pour le Darfour, 
le Conseil fait savoir avec force et sans ambigui'te sa 
volonte d’ameliorer la vie des populations de la region 
et de clore ce chapitre tragique de l’histoire du Soudan. 

La resolution adoptee aujourd’hui est le point 
culminant d’une collaboration serieuse et assidue entre 
les membres du Conseil de securite. Je me felicite de 
leurs efforts. L’adoption est egalement le resultat d’une 
cooperation sincere et intense entre l’ONU et l’Union 
africaine. A l’heure ou nous ouvrons ce nouveau 
chapitre, je rends hommage aux hommes et aux 
femmes de la Mission de l’Union africaine au Soudan, 
qui ont tout donne au service de la paix, certains ayant 
consenti le sacrifice supreme. 

Nous devons maintenant aller de l’avant tres 
rapidement pour conserver l’acquis de leur travail. 
Nous devons mettre en place P operation de maintien 
de la paix complexe et vitale que le Conseil a autorisee 
aujourd’hui. Le Conseil connait bien les difficultes 
administratives, logistiques et operationnelles 
importantes qui doivent etre surmontees pour mettre en 
place la mission hybride. Nous ne devons menager 
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aucun effort pour deployer une mission qui aura 
veritablement une incidence positive sur la vie de la 
population du Darfour, qui est en droit d’attendre au 
moins cette evolution favorable. 

L’operation se prepare depuis le debut de cette 
annee. La resolution adoptee aujourd’hui dynamisera 
encore davantage nos efforts. Pour esperer realiser 
l’objectif ambitieux enonce dans la resolution et 
asseoir une autorite au Darfour d’ici la fm de l’annee, 
le Conseil doit poursuivre dans la voie dans laquelle il 
s’est engage. Les Etats membres, en particulier les 
pays fournisseurs de contingents et de personnel de 
police, doivent fournir tout l’appui necessaire. II y a 
lieu de fournir du personnel competent supplementaire. 
Des systemes d’appui doivent etre mis en place. Des 
structures de commandement doivent etre creees. 
L’experience a enseigne aux gouvernements que cela 
prend du temps, mais le temps joue contre nous. 

II est tout aussi fondamental d’accorder un appui 
clair et constant au Gouvernement soudanais. Si le 
Gouvernement ne participe pas de bonne foi a cette 
initiative, l’operation echouera. Nous avons les memes 
attentes a l’egard des mouvements rebelles. 

Si nous sommes conscients de l’importance de la 
resolution adoptee aujourd’hui et redoublons d’efforts 
collectivement pour renforcer le maintien de la paix au 
Darfour, il nous faut egalement reconnaitre que seul un 
processus politique nous permettra de parvenir a un 
reglement durable du conflit. 

Les envoyes speciaux de l’ONU et de l’Union 
africaine ont intensify leurs efforts et rencontreront les 
parties a Arusha dans le courant de cette semaine. Il est 
essentiel que la reunion d’Arusha debouche sur des 
resultats positifs, de maniere a jeter les bases de 
negociations et, en fm de compte, d’un accord de paix. 
Ce n’est qu’ainsi que nous pourrons faire cesser la 
violence et les destructions qui ravagent le Darfour 
depuis plus de trois ans. 

Nous consoliderons la paix grace a des 
negociations visant a parvenir a un reglement politique 
et maintiendrons la paix sur le terrain grace aux forces 
de maintien de la paix. J’attends avec interet de 
travailler en etroite collaboration avec les membres du 
Conseil, l’Union africaine et tous les gouvernements 
interesses, alors que nous progressons vers notre 
objectif commun. 

Le President {parle en chinois) : Je remercie le 
Secretaire general de sa declaration. 


Je donne maintenant la parole aux membres qui 
souhaitent faire une declaration apres le vote. 

Sir Emyr Jones Parry (Royaume-Uni) {parle en 
anglais) : Le Royaume-Uni se felicite de l’adoption a 
l’unanimite de la resolution 1769 (2007) autorisant le 
deployment de la mission hybride UA/ONU au 
Darfour. Nous nous felicitons egalement de la 
presence, aujourd’hui, dans cette enceinte, du 
Secretaire general et lui rendons hommage pour le 
travail qu’il a accompli avec le President de l’Union 
africaine, M. Konare, pour parvenir a un accord avec le 
Gouvernement soudanais sur cette question. 

Il est juste aujourd’hui de rendre hommage aux 
contingents et au personnel qui ont servi au sein de la 
Mission de l’Union africaine au Darfour (MUAS) au 
cours des trois dernieres annees pour le travail qu’ils 
ont accompli et les sacrifices qu’ils ont accomplis. Ils 
sont intervenus en tant que force de maintien de la paix 
sans avoir pu maintenir une quelconque paix. 

Le remplacement de la MUAS par l’operation 
hybride UA/UE constitue un progres important. 
Toutefois, pour que la paix s’enracine et qu’elle 
perdure au Darfour, l’operation hybride doit s’inscrire 
dans une perspective plus large. Le Premier Ministre 
du Royaume-Uni et le President de la France, 
M. Sarkozy, Font souligne il y a 10 jours a Paris. Le 
Premier Ministre Brown a attire l’attention sur le 
Darfour durant le week-end, hier encore avec le 
President Bush et aujourd’hui avec le Secretaire 
general. Il n’y a pas de priorite plus importante pour 
mon gouvernement en matiere de politique etrangere. 

Les difficultes qui nous attendent sont 
multiformes. Elies requierent une reponse 
proportionnelle, qui comprenne la prise de mesures 
urgentes sur les plans politique, securitaire et 
humanitaire. Il convient a present de concentrer les 
efforts sur un reglement politique au Darfour, auquel 
toutes les parties au conflit prendront part. Nous nous 
felicitons des efforts deployes par les envoyes de 
l’Union africaine et de l’ONU, et nous nous engageons 
a accorder notre appui sans reserve a la reunion qui 
aura lieu prochainement a Arusha et pendant la periode 
cruciale qui suivra. 

Nous devons intensifier nos efforts pour assurer 
l’acheminement de l’aide humanitaire, soulager les 
souffrances des quatre millions de personnes qui 
dependent de l’aide au Darfour. Nous devons veiller a 
ce qu’une force UA/ONU nombreuse, solide, efficace 
et coherente soit deployee au Darfour le mois prochain 
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afin de proteger les civils, de prevenir les attaques 
armees d’ou qu’elles viennent, de dormer de l’espoir a 
la population du Darfour et de garantir sa securite. 
Voila ce que nous avons autorise aujourd’hui. II s’agit 
d’une initiative sans precedent par son ampleur, sa 
complexite et son importance. 

Le Conseil appelle toutes les parties au conflit, 
les voisins du Soudan et la communaute internationale 
dans son ensemble a appuyer cet effort. Nous lanqons 
un appel a la cooperation et nous nous felicitons des 
elements qui donnent a penser qu’une cooperation s’est 
concretisee, notamment de la part du Gouvernement 
soudanais. 

Les auteurs de la resolution ont deploye des 
efforts considerables pour se concerter avec le 
Gouvernement soudanais pendant les negociations qui 
ont abouti a cette resolution. Son adoption a 
l’unanimite lance un signal fort indiquant que le 
Conseil espere et souhaite que toutes les parties 
soudanaises cooperent et que cette cooperation se 
developpe et se renforce. La voie tracee par cette 
resolution est celle de la cooperation avec le Soudan 
- avec son gouvernement et avec toutes les parties au 
Soudan - avec l’Union africaine et avec l’ONU dans 
son ensemble. 

Mais nous demandons egalement que les termes 
de la resolution soient respectes. Celle-ci demande au 
Secretaire general de rendre compte au Conseil du 
respect, par les parties, de toutes les exigences qu’elle 
enonce. En cas de non-respect, des mesures seront 
prises. Comme le Premier Ministre du Royaume-Uni et 
le President de la France Font indique clairement, nous 
jugerons toutes les parties a l’aune de leurs actes et non 
de leurs declarations. La decision prise aujourd’hui 
exige un suivi a tous les niveaux des efforts deployes a 
l’echelle internationale : politique, economique, 
securitaire et humanitaire. 

La catastrophe qui se deroule au Darfour ne 
cessera pas parce que 15 mains se sont levees dans 
cette salle. Les souffrances ne prendront pas fin parce 
que nous avons vote. Mais la decision prise 
aujourd’hui et les mesures qui en decouleront 
permettront au Darfour de prendre un nouveau depart. 
C’est notre espoir et notre objectif. 

M. Lacroix (France) : La France se felicite de 
l’adoption a l’unanimite de la resolution 1769 (2007). 
La creation de l’operation hybride UA/ONU au 
Darfour (MINUAD) constitue un pas decisif dans 
Faction de la communaute internationale pour mettre 


fin aux souffrances de la population du Darfour et 
retablir durablement la stabilite dans cette region du 
Soudan. Elle est porteuse d’un tres grand espoir au 
Darfour, espoir qu’il nous appartient maintenant de 
concretiser. 

Cette decision constitue le resultat d’un processus 
de cooperation, a bien des egards exemplaire, entre 
l’ONU et l’Union africaine, cooperation qui a 
debouche sur l’accord de haut niveau d’Addis-Abeba 
du 16 novembre dernier. Ma delegation tient a cet 
egard a saluer F engagement personnel du Secretaire 
general, dont je salue la presence, ainsi que Faction 
determinante du President de la Commission de 
l’Union africaine dans cette entreprise. Cette decision 
est aussi le fruit d’un effort collectif de la communaute 
internationale, dont les principaux acteurs concernes 
par la question du Darfour se sont mobilises pour 
apporter une reponse forte et determinee aux defis 
politiques, securitaires et humanitaires poses par cette 
crise. 

La France a pris toute sa part dans cet effort : en 
reunissant a Paris le 25 juin dernier les participants au 
groupe de contact elargi pour le Darfour; en preparant, 
conjointement avec le Royaume-Uni, le texte de cette 
resolution; et en travaillant activement en etroite 
liaison avec l’ensemble de nos partenaires du Conseil 
de securite en vue de l’adoption rapide de ce texte, 
comme s’y etaient engages le President de la 
Republique franqaise et le Premier Ministre 
britannique le 20 juillet dernier. 

Ma delegation, comme celle du Royaume-Uni, a 
egalement ete animee tout au long de ce processus par 
le souci d’y associer le Soudan, dont le Gouvernement 
a une responsabilite cruciale dans la mise en oeuvre de 
cette resolution. Nous entendons continuer a travailler 
avec les autorites de Khartoum pour assurer le 
deploiement le plus rapide possible de l’operation 
hybride UA/ONU au Darfour (MINUAD) et mettre en 
place les conditions necessaires a l’efficacite de cette 
force. Nous lanqons au Gouvernement soudanais, de 
meme qu’a toutes les parties au conflit un appel pour 
qu’elles cooperent pleinement a la realisation de ces 
objectifs. Cela implique notamment, de la part de tous, 
le plein respect du cessez-le-feu. 

Nous avons desormais devant nous, chacun doit 
en etre conscient, une tache particulierement lourde 
pour mener a bien le deploiement de la MINUAD et 
faire en sorte qu’elle puisse veritablement faire la 
difference sur le terrain. De par son ampleur 
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exceptionnelle, de par sa nature inedite de force 
hybride, codirigee par deux organisations, de par les 
difficultes du terrain et la situation qui y regne, la 
MINUAD va exiger un engagement particulier et une 
mobilisation continue de la part de la communaute 
internationale, en appui a l’ONU et a l’Union africaine, 
qui vont etre particulierement sollicitees. La France 
sera a leurs cotes. 

Nous avons egalement, dans la periode de 
transition qui va s’ouvrir sur le terrain, la 
responsabilite particuliere de continuer a soutenir la 
Mission de l’Union africaine au Soudan (MUAS) avant 
qu’elle ne passe le relais a la force hybride. En 
particulier, il est essentiel que le deployment du 
module d’appui renforce puisse etre mene a bien dans 
des delais aussi rapides que possible. Nous le devons 
aux soldats de la MUAS, auxquels ma delegation tient 
a rendre hommage. Etant la premiere a etre deployee 
sur le terrain, la force de l’Union africaine a fait un 
travail remarquable dans des conditions 
particulierement difficiles. 

II nous appartient egalement, au-dela de la mise 
en place de la MINUAD, de poursuivre avec 
determination notre action collective dans plusieurs 
directions. D’abord, il faut une action humanitaire au 
benefice de la population du Darfour. A cet egard, la 
France tient a rendre hommage aux 13 000 travailleurs 
humanitaires engages sur le terrain. Leur travail doit 
etre pleinement soutenu et facilite par les parties, en 
particulier par le Gouvernement soudanais, 
conformement au communique conjointement publie 
par celui-ci et l’ONU. Les attaques contre la 
population, qui sont inacceptables, doivent 
imperativement cesser. 

Ensuite, il faut une action en faveur d’un 
reglement politique, en plein appui aux mediateurs de 
1’Organisation des Nations Unies et de l’Union 
africaine, Jan Eliasson et Salim Ahmed Salim. La 
France s’est felicitee des decisions prises a Tripoli sur 
les negociations de paix. Il est a present essentiel que 
s’engage effectivement une negociation entre le 
Gouvernement soudanais et les mouvements rebelles, y 
compris ceux qui n’ont pas encore rejoint ce processus 
et que nous appelons a le faire au plus vite. 

Enfin, il faut une action en faveur du reglement 
des graves consequences de la crise du Darfour dans la 
region, en particulier dans l’Est du Tchad et dans le 
nord-est de la Republique centrafricaine. La France, 
avec ses partenaires de l’Union europeenne, est prete a 


agir pour parvenir sur le terrain, en soutien a une force 
internationale de police, a la securisation des 
populations refugiees et deplacees dans ces deux pays. 
Nous entendons poursuivre rapidement notre travail en 
vue d’une decision rapide, que la gravite de la situation 
des populations concernees rend urgente. 

A plus long terme, ma delegation forme le vceu 
qu’un retablissement rapide des conditions de securite 
et les progres du dialogue politique permettent 
d’avancer vers la reconstruction a long terme, par des 
projets concrets touchant directement la vie 
quotidienne des habitants. Nous devons egalement 
nous y preparer. 

Notre Conseil vient aujourd’hui d’adresser un 
signal tres fort de son engagement unanime a agir pour 
ramener la paix et la stabilite au Darfour. La 
communaute internationale est rassemblee pour 
atteindre cet objectif. Les mois a venir seront cruciaux 
pour repondre aux fortes attentes que suscite notre 
decision de ce jour et faire en sorte que le Darfour ne 
soit plus, comme il Test aujourd’hui, synonyme de 
desespoir, de detresse et d’exactions. Soyons a la 
hauteur de ce defi en restant unis et en apportant tous 
notre contribution et notre cooperation a l’effort de 
longue haleine qui s’engage. La France y est plus que 
jamais resolue. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : La Federation de Russie considere comme 
importante et opportune l’adoption de la resolution 
1769 (2007) du Conseil de securite, qui enterine le 
lancement d’une operation hybride UA/ONU au 
Darfour en vue de regler, au plus vite et dans la paix, la 
situation qui y regne. Cette decision renforce la bonne 
cooperation engagee entre l’ONU et l’Union africaine 
afm d’instaurer une paix et une stabilite durables au 
Darfour. 

Nous sommes convaincus que la solution ne 
pourra etre que politique. Il est indispensable que le 
processus de paix soit veritablement global et qu’il 
s’opere dans le respect scrupuleux de la souverainete et 
de l’integrite territoriale du Soudan, ainsi qu’avec la 
cooperation constructive de la communaute 
internationale et des autorites soudanaises tant sur le 
plan politique que dans le cadre des efforts de paix. Il 
est primordial que ces conditions fondamentales, grace 
au soutien energique de la Russie, transparaissent dans 
le texte de la resolution qui vient d’etre adoptee. 

Nous pensons que 1’operation hybride UA/ONU 
permettra de faire avancer le processus de paix au 
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Darfour. C’est en fait l’objectif principal des activites 
de maintien de la paix engagees au Darfour, outre, bien 
sur la protection de la population civile et le respect 
des prerogatives soudaines du Gouvernement 
soudanais. Nous esperons que les negociations prevues 
avec les parties au conflit au Darfour auront bien lieu 
dans les delais fixes et que toutes s’associeront a 
l’Accord de paix pour le Darfour, qui sera efficacement 
appuye par la nouvelle mission. II faut que toutes les 
parties presentes au Darfour s’acquittent de leurs 
obligations. 

Les deliberations sur le texte de la resolution ont 
ete laborieuses et tendues. Nous sommes satisfaits du 
fait que les membres du Conseil de securite ont reussi a 
s’entendre et a prendre une decision par consensus 
autour de cette importante question. Nous apprecions 
grandement les echanges constructifs qui ont eu lieu 
entre l’ONU, l’Union africaine et le Gouvernement 
soudanais. II importe d’etendre cette cooperation et de 
resserrer la confiance mutuelle afin que l’operation 
hybride UA/ONU se deploie au plus vite et soit 
couronnee de succes. 

M. Al-Nasser (Qatar) (parle en arabe) : 
Monsieur le President, ce jour etant le dernier ou vous 
presidez le Conseil de securite, ma delegation souhaite 
vous adresser ses sinceres felicitations. Au cours du 
mois ecoule, nous avons ete saisis de questions 
extremement importantes pour l’humanite et le 
maintien de la paix et de la securite internationales. 
Nous esperons y avoir repondu comme nous le dictait 
notre conscience. 

Depuis qu’elle siege au Conseil de securite, ma 
delegation a toujours eu a cceur de veiller a ce que ses 
travaux soient menes dans le respect de la Charte des 
Nations Unies, en conformite avec le droit 
international et sous l’angle positif des considerations 
politiques afin de servir l’humanite. Telle etait notre 
position sur la maniere dont le Conseil a aborde les 
nombreuses questions dont il etait saisi, notamment 
celle du Soudan. Le Soudan a pris l’initiative de 
demander l’aide de l’ONU pour regler certains 
problemes interieurs qui necessitaient un appui 
constructif et transparent de la part de la communaute 
internationale. 

Je voudrais saluer la presence du Secretaire 
general parmi nous aujourd’hui. 

Personne ne peut nier que le Soudan a pris de 
nombreuses mesures positives dans le cadre de son 
partenariat avec l’ONU et l’Union africaine. Cela s’est 


clairement manifeste lorsque le Gouvernement 
soudanais a consenti au deployment de Toperation 
hybride au Darfour, et lorsqu’il a explicitement 
demande au Conseil, durant sa visite a Khartoum en 
juin dernier, d’adopter une resolution autorisant cette 
operation. A cet egard, nous soulignons Timportance 
de maintenir l’elan actuel afin de renforcer le 
partenariat tripartite entre l’ONU, l’Union africaine et 
le Soudan. 

Le Soudan a desormais besoin que l’on continue 
a l’encourager. II a egalement besoin que le Conseil 
honore 1’engagement pris durant la reunion tenue avec 
le Gouvernement soudanais. Je veux parler de sa 
promesse de poursuivre son appui a ce pays tout en 
respectant sa souverainete et son droit legitime a 
recevoir de l’aide de la part de la communaute 
internationale et de contraindre les mouvements 
rebelles de renoncer a la violence et de se rallier au 
processus de paix pour garantir et preserver les acquis 
obtenus et les consolider. 

La resolution 1769 (2007), que le Conseil vient 
d’adopter, vise au deployment de l’operation hybride 
au Darfour. La resolution prevoit qu’elle sera, dans la 
mesure du possible, a predominance africaine. Nous 
voudrions remercier les coauteurs de la resolution 
d’avoir tenu compte de certaines de nos 
preoccupations, apres que nous avons fait valoir 
certaines reserves. Nous voudrions egalement saluer le 
fait que bon nombre de preoccupations du Soudan, 
notamment celles exprimees au cours des dernieres 
heures qui ont precede le vote sur le projet de 
resolution, ont ete prises en consideration. Nous avons 
constate que les coauteurs ont fait montre de 
comprehension et de receptivite. Nous saluons cette 
ouverture, qui a permis d’aplanir les divergences de 
vue et nous a aides a adopter le projet de resolution 
dont nous etions saisis. 

Nous invitons nos freres soudanais a poursuivre 
leur cooperation avec l’ONU en vue de l’application de 
la resolution. Nous les encourageons a ne pas hesiter a 
demander l’aide dont ils auraient besoin pour 
surmonter d’eventuels obstacles. Ce processus doit se 
derouler dans un esprit de collaboration et se 
concentrer sur chaque question en la plafant dans son 
contexte sans la meler a d’autres questions, tout en 
faisant preuve de professionnalisme. II s’agit de la 
meilleure maniere de servir l’humanite et de renforcer 
le role du Conseil de securite dans le maintien de la 
paix et de la securite internationales. 
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Forts de ces considerations, nous avons decide de 
voter pour la resolution. 

M. Burian (Slovaquie) (parle en anglais) : La 
Slovaquie est l’un des coauteurs de la resolution et 
nous saluons son adoption a l’unanimite par le Conseil 
de securite. A notre avis, cela traduit la volonte resolue 
de la communaute internationale de trouver, a titre 
prioritaire, une solution a la crise du Darfour. C’est 
avec une grande preoccupation que la Slovaquie suit la 
tragedie que vit le Darfour et la souffrance des 
populations civiles, notamment les femmes et les 
enfants. Nous estimons qu’il faut le plus rapidement 
possible mettre un terme a cette crise humanitaire sans 
precedent qui a de graves consequences regionales. 
Nous pensons que l’adoption de cette resolution est 
une etape decisive dans cette direction. 

Nous sommes particulierement heureux que cette 
resolution indique egalement le nouveau partenariat 
entre l’Union africaine et l’ONU, que nous estimons 
crucial pour le succes a venir de l’operation hybride. 
Enfin, nous invitons toutes les parties au Soudan a 
faciliter le deployment immediat de la force hybride et 
a cooperer pleinement avec la communaute 
internationale afm de parvenir a une solution durable a 
la crise du Darfour. 

M. Verbeke (Belgique) : La Belgique se felicite 
de l’adoption aujourd’hui de la resolution 1769 (2007) 
sur la situation au Darfour (Soudan). Nous sommes 
convaincus qu’elle marquera un moment decisif dans 
Faction de notre Conseil, en reponse a la crise qui 
frappe le Darfour. En mandatant la premiere force 
hybride de maintien de la paix, cette resolution 
constitue un moment fort dans la cooperation des 
Nations Unies avec l’Union africaine. Vu l’importance 
du moment, nous nous rejouissons que cette decision 
ait pu etre prise a l’unanimite. A ce titre, la Belgique 
voudrait saluer le role decisif joue par l’Union 
africaine et ses membres siegeant au Conseil. 

Notre responsabilite ne s’arrete toutefois pas la. 
En creant l’operation hybride Union africaine/ONU 
(MINUAD), en la dotant d’un mandat robuste et de 
structures de commandement efficaces, le Conseil de 
securite a ajoute un instrument crucial a la fois pour la 
protection des populations civiles exposees, et pour la 
recherche d’une solution a la crise actuelle, qui ne 
pourra passer que par la responsabilisation de tous les 
acteurs en faveur d’un processus politique. 

Dans cette logique, la Belgique continuera, dans 
les semaines et mois qui viennent, a soutenir les efforts 


du Secretaire general - dont je salue la presence ici 
aujourd’hui - tant pour le deployment rapide, d’abord, 
des dispositifs d’appui a la Mission de l’Union 
africaine au Soudan, et ensuite de la MINUAD, que 
pour ses efforts de mediation politique. 

M. Khalilzad (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Je voudrais tout d’abord saluer la presence 
du Secretaire general. J’y vois une marque 
supplementaire de sa volonte resolue d’ceuvrer a 
resolution de la crise qui frappe le Darfour. 

Les Etats-Unis se felicitent que le Conseil de 
securite ait mandate une operation de maintien de la 
paix hybride Union africaine/Organisation des Nations 
Unies pour le Darfour, une region du Soudan. Cette 
force, connue sous le nom de MINUAD, disposera 
d’un mandat fort pour proteger les civils et appuyer 
[’application de l’Accord de paix pour le Darfour. La 
MINUAD est l’operation la plus vaste jamais deployee 
par l’ONU. Cette force de maintien de la paix, 
composee de pres de 26 000 personnels militaires et de 
police promet de jouer un role crucial pour mettre un 
terme a la souffrance de la population du Darfour. 

Les pertes humaines au Darfour sont enormes. 
Plus de 200 000 personnes ont perdu la vie a cause de 
ce conflit, et plus de 2 millions de personnes ont ete 
forcees d’abandonner leur foyer et village pour se 
rendre dans des camps tant a l’interieur qu’a l’exterieur 
du pays. Ces personnes deplacees sont extremement 
vulnerables face aux attaques, a la malnutrition et aux 
maladies et ont d’urgence besoin de notre aide. 

Le traitement brutal reserve a des civils innocents 
au Darfour est inacceptable pour les Etats-Unis. Depuis 
2005, le peuple americain a donne plus de 2 milliards 
de dollars pour l’aide humanitaire et le developpement. 

L’operation hybride constitue une forme de 
cooperation nouvelle et unique en son genre entre 
l’ONU et l’Union africaine, et l’adoption de cette 
resolution est l’aboutissement d’efforts intenses 
deployes par de nombreux acteurs de la communaute 
internationale durant les derniers mois. Elle doit 
maintenant etre appliquee sans tarder. 

Dans sa phase initiale, l’operation hybride 
puisera le gros de ses forces de la Mission de l’Union 
africaine au Soudan (MUAS) et des dispositifs d’appui 
initial et d’appui renforce fournis a la MUAS. Le 
transfert de l’autorite de la MUAS a l’operation 
hybride doit avoir lieu le plus rapidement possible. 
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Cette transition est imperative car 1’operation va 
combiner les ressources de l’ONU et de l’Union 
africaine sous un commandement et un controle 
unifies. Elle permettra aussi a des forces hybrides 
supplementaires d’etre deployees rapidement pour 
appuyer les contingents deja presents sur le terrain. Le 
transfert pourrait avoir lieu avec la fin 2007, et nous 
demandons instamment a l’ONU et a l’Union africaine 
d’accelerer cette transition. 

En adoptant la presente resolution, le Conseil 
donne a la MINUAD, ainsi qu’au commandant de la 
force et a son personnel la possibility de s’acquitter de 
leur mandat avec 1’autorite necessaire. La MINUAD 
est autorisee, sous le Chapitre VII, a utiliser la force 
pour empecher les attaques armees, proteger les civils 
et prevenir toute interruption dans l’application de 
l’Accord de paix pour le Darfour. 

II est absolument indispensable que le 
Gouvernement soudanais et les autres signataires 
respectent pleinement l’Accord de paix. L’Accord, 
entre autres choses, interdit les attaques contre les 
civils et protegent ces derniers contre le harcelement, 
l’enlevement, l’intimidation et les atteintes a leur 
integrity physique. L’Accord interdit egalement toute 
entrave a la fourniture de l’aide humanitaire, ainsi que 
les restrictions a la liberty de circulation des personnes 
et des biens, les campagnes de propagande hostiles et 
l’incitation a faction militaire. 

Les parties doivent egalement respecter les 
exigences posees dans la presente resolution, qui, a son 

tour, appelle au respect des accords pertinents. Nous 
demandons au Gouvernement soudanais et a toutes les 
autres parties au conflit au Darfour de cooperer 
pleinement a la mise en oeuvre de cette resolution et de 
toutes les autres resolutions pertinentes, de cesser 
immediatement les attaques contre les civils, 
d’autoriser faeces total et sans entrave de fassistance 
humanitaire et d’adherer pleinement au processus 
politique mene par f ONU et par l’Union africaine en 
vue de promouvoir la paix. 

Les Etats-Unis poursuivront leurs efforts en 
faveur d’un reglement politique inclusif et soutenu par 

tous, qui est la seule solution a long terme a la crise au 
Darfour. Nous demandons plus particulierement au 
President Al-Bashir de cooperer autant que possible au 
deployment de la nouvelle force de maintien de la 
paix. Nous esperons que son acceptation de cette force 
marquera un nouveau chapitre dans sa cooperation 
avec la communaute internationale. Si le Soudan ne 


respecte par l’Accord de paix pour le Darfour et s’il 
n’applique pas la presente resolution, les Etats-Unis 
ceuvreront pour l’adoption rapide de mesures 
unilaterales et multinationales. 

Le 29 mai dernier, le President Bush a fait une 
promesse a la population du Darfour. II a affirme que 
« les Etats-Unis ne tourneraient pas le dos a cette crise 
qui defie la conscience mondiale ». Aujourd’hui, le 
Conseil a agi et a pris une mesure importante en vue de 
mettre fin a cette crise en autorisant le deployment 
d’une force de maintien de la paix au Darfour. 
Desormais le Soudan doit choisir. II doit choisir entre 
la voie de la cooperation ou celle de la provocation. Si 
tous les regards sont tournes vers le Conseil afin qu’il 
protege les civils du Darfour, ces memes regards sont 
aussi tournes vers le Soudan, et nous comptons sur le 
Gouvernement de ce pays pour faire ce qui est juste et 
s’engager sur la voie de la paix. 

M. Spatafora (Italie) (parle en anglais) : L’ltalie, 
en tant que coauteur de la presente resolution, se 
felicite tout particulierement du message fort qu’envoie 
l’adoption a l’unanimite de ce texte tres important. 
Nous remercions vivement le Secretaire general du role 
crucial qu’il a joue ces derniers mois afm de nous 
permettre d’en arriver la. II a fait preuve d’une 
determination ferme et d’une vision politique tres 
claire. 

La presente resolution n’est pas l’aboutissement, 
mais plutot le commencement, d’un nouvel 
engagement de la communaute internationale. Le 
veritable defi est maintenant d’appliquer cette 
resolution. Nous comptons par consequent sur la 
cooperation de toutes les parties concernees, 
notamment le Gouvernement soudanais. 

Nous ne devons pas sous-estimer les difficultes 
qui nous attendent. Cette operation sera la plus vaste 
operation de maintien de la paix actuellement deployee 
en Afrique, et elle sera egalement la plus onereuse de 
l’ONU. Nous devons tous etre disposes a assumer nos 
responsabilites. 

La force de maintien de la paix constitue un 
element fondamental de faction internationale visant a 
restaurer la paix au Darfour. Toutefois, une solution 
durable au conflit, comme d’autres font deja fait 
remarquer, ne peut etre que politique. A cette fin, nous 
voudrions reaffirmer notre appui total aux efforts 
visant a revitaliser le processus politique mene par les 
envoyes de l’ONU et de l’Union africaine, a savoir M. 
Jan Eliasson et M. Salim Ahmed Salim. Dans ce 
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contexte, nous esperons que la prochaine reunion 
d’Arusha verra la participation de tous les principaux 
mouvements rebelles et qu’elle conduira a un 
programme commun pour les negociations a venir avec 
le Gouvernement de Khartoum. 

Nous ne devons pas non plus ignorer 
1’importance des deux autres composantes de notre 
approche globale, a savoir l’humanitaire et le 
developpement, qui sont toutes deux fondamentales 
pour permettre de creer les conditions d’une paix 
durable dans la region. 

M. Kleib (Indonesie) {parle en anglais) : Suite a 
l’adoption unanime de la resolution 1769 (2007), nous 
voudrions exprimer nos remerciements a toutes les 
delegations du Conseil de securite, et en particulier aux 
coauteurs, pour la demarche constructive qu’elles ont 
adoptee en tenant compte des reserves que nous avions 
emises et en repondant positivement aux 
preoccupations de la delegation soudanaise quant au 
libelle de cette resolution sans precedent, qui, nous le 
pensons, constitue le fondement de la reussite du 
processus. 

La presente resolution est le resultat direct des 
conclusions auxquelles sont parvenus l’Union 
africaine, l’Organisation des Nations Unies et le 
Gouvernement soudanais lors de la reunion tenue a 
Addis-Abeba le 16 novembre dernier. A cette occasion, 
ils sont tous les trois convenus que les efforts pour 
venir en aide au Soudan et au Darfour devaient se 
deployer sur trois fronts principaux, a savoir la 
revitalisation du processus politique, la mise en place 
et le renforcement du cessez-le-feu et l’etablissement 
d’une feuille de route pour le maintien de la paix. C’est 
pourquoi, meme si nous avons desormais adopte la 
resolution sur l’operation hybride, le Conseil de 
securite doit continuer d’appuyer vivement le 
processus politique mene sous les auspices des 
Envoyes speciaux Jan Eliasson et Salim Ahmed Salim. 
En outre, des efforts doivent aussi etre faits pour 
renforcer le cessez-le-feu. 

Pour garantir la mise en oeuvre reussie de cette 
operation hybride, il est indispensable que la Mission 
de l’Union africaine au Soudan (MUAS) reqoive tout le 
soutien possible de la communaute internationale, 
notamment un soutien financier et le deployment 
accelere des modules d’appui initial et renforce, dans 
1’execution de son mandat. 

Enfin, la mise en oeuvre de la resolution que nous 
venons d’adopter doit reposer sur un partenariat 


tripartite entre l’ONU, l’Union africaine et le 
Gouvernement soudanais. Nous sommes fermement 
convaincus que ce n’est que par un tel partenariat que 
les efforts dont il est question dans la resolution 
pourront aboutir et, en definitive, aider la population 
du Darfour. 

M. Christian (Ghana) (parle en anglais) : Nous 
saluons, nous aussi, la presence parmi nous du 
Secretaire general et nous le remercions de sa 
declaration. Nous voudrions remercier tous ceux qui 
ont oeuvre pour l’adoption de la resolution 1769 
(2007), qui ouvre la voie a la mise en place d’une 
operation hybride Union africaine/ONU au Darfour. Il 
s’agit d’un pas supplemental dans les efforts que le 
Conseil deploie pour traiter efficacement de la crise au 
Darfour. Notre objectif ultime doit etre de mettre fin 
aux souffrances endurees par les victimes de ce conflit 
et de faire en sorte que la paix prevale au Darfour. 

Avec 1’adoption de cette resolution, nous sommes 
persuades que la communaute internationale honorera 
ses engagements en vue de la mise en place de 
1’operation hybride. Nous demandons egalement au 
Gouvernement soudanais et aux autres parties de 
respecter les dispositions de cette resolution, et ce, au 
nom de la paix et de la securite au Darfour. 

L’adoption de la presente resolution represente 
l’aboutissement des efforts de cooperation inlassables 
deployes par l’Union africaine et l’Organisation des 
Nations Unies pour regler le conflit au Darfour, et la 
dynamique creee ne doit pas etre perdue dans 
l’instauration de la paix au Darfour. Il incombe 
egalement a l’Union africaine et a l’ONU de cooperer 
davantage en vue de regler d’autres conflits sur le 
continent africain. 

Pour terminer, le Ghana reste attache a la 
promotion de la paix et de la securite sur le continent 
africain et continuera par consequent d’apporter sa 
contribution pour atteindre les objectifs de la resolution 
1769 (2007). 

M. Sangqu (Afrique du Sud) : Nous saluons nous 
aussi la presence du Secretaire general a la presente 
seance. 

L’Afrique du Sud salue l’adoption a l’unanimite 
de la resolution 1769 (2007) qui prevoit le deploiement 
de la toute premiere operation de maintien de la paix 
hybride Union africaine/ONU. Nous felicitons le 
Soudan d’avoir accepte le deploiement de l’operation 
hybride au Darfour, comme il a ete indique dans les 
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conclusions des consultations de haut niveau tenues par 
l’UA et l’ONU avec le Gouvernement soudanais le 12 
juin 2007 a Addis-Abeba. 

Nous saluons egalement l’action menee par 
l’Union africaine et le Gouvernement soudanais pour 
assurer le deployment efficace de la Mission de 
l’Union africaine au Soudan (MUAS), ainsi que les 
efforts consentis par les Etats Membres et les 
organisations regionales qui ont concouru a ce 
deployment. 

La resolution 1769 (2007) est une illustration 
concrete du partenariat entre l’Union africaine et 
l’ONU, partenariat qui, nous l’esperons, constituera 
une base solide de cooperation accrue entre les deux 
organisations. Nous estimons que le processus de paix 
pour le Darfour represente la seule possibility de 
reglement durable de ce conflit, et nous exhortons 
toutes les parties a prendre une part active a la reunion 
qui doit se tenir prochainement a Arusha. L’approche 
positive, constructive et tournee vers l’avenir de cette 
resolution, de meme que la dynamique qu’elle cree, 
doivent etre maintenus alors que nous nous attaquons a 
la tache difficile qui consiste a instaurer la paix au 
Darfour. 

Nous encourageons le Secretaire general de 
l’Organisation des Nations Unies et le President de la 
Commission de l’Union africaine a continuer de jouer 
un role moteur et innovant pour que la force hybride 
soit deployee des que possible. 

M. Arias (Panama) (parle en espagnol ) : Je 
voudrais, tout d’abord, saluer la presence parmi nous 
aujourd’hui du Secretaire general et reconnaitre son 
action determinante et son engagement en faveur des 
droits de l’homme dans la region du Darfour. 

II ne fait aucun doute que la decision prise ce jour 
par le Conseil de security est un motif de fierte pour cet 
organe, mais elle doit egalement l’etre pour l’ONU tout 
entiere, dont le Conseil fait partie. La communaute 
internationale, qui est tellement preoccupee par cette 
question, peut elle aussi en etre fiere. Mais avant tout, 
cette decision doit faire la fierte du Gouvernement et 
du peuple soudanais. 

Cela dit, nous devons etre conscients que ce que 
nous avons fait aujourd’hui n’est que le debut d’un 
processus; la veritable victoire residera dans 
l’instauration de la paix au Soudan et le respect des 
droits de l’homme au Darfour. Cela ne peut se faire que 
si, de la meme faqon que nous protegeons et defendons 


les droits de l’homme, nous favorisons le 
developpement economique et social du Soudan et de 
toute la region. Ce n’est qu’alors que nous pourrons 
tous nous sentir veritablement fiers. 

Le President (parle en chinois ) : Je vais a 
present faire une declaration en ma quality de 
Representant permanent de la Chine aupres de 
l’Organisation des Nations Unies. 

Tout d’abord, je souhaite au Secretaire general la 
bienvenue a notre seance et je le remercie pour sa 
declaration importante. Depuis plusieurs mois, il 
deploie des efforts sans relache pour regler la crise du 
Darfour. Je voudrais l’en remercier. 

Le Conseil de security vient d’adopter a 
l’unanimite la resolution 1769 (2007) autorisant le 
deployment d’une operation hybride Union 
africaine/ONU au Darfour. Cette resolution, attendue 
depuis longtemps par toutes les parties, est le produit 
d’un consensus auquel sont parvenues les parties 
concernees par la voie du dialogue et de la 
consultation. 

La Chine s’est toujours prononcee en faveur d’un 
reglement politique de la question du Darfour, et est 
attachee a la souverainete et T integrity territoriale du 
Soudan, et au dialogue et a la consultation menes sur 
un pied d’egalite entre les parties. 

L’Union africaine et l’ONU ont toutes deux un 
role constructif a jouer dans ce processus. Dans le 
meme temps, la question du Darfour doit etre abordee 
de maniere globale. Maintenir la security et la stability, 
promouvoir le processus politique, accroitre l’aide 
humanitaire et se concentrer sur le developpement 
economique et social a long terme sont des aspects 
connexes, qui doivent tous se voir accorder une 
attention egale. II nous semble qu’une dynamique 
positive a ete creee au sujet de la question du Darfour 
au cours des derniers mois, offrant a la communaute 
internationale l’occasion rare, et done a ne pas 
manquer, d’encourager un reglement progressif, adapte 
et global du probleme. 

La resolution d’aujourd’hui constitue un grand 
pas en avant dans le traitement de la question du 
Darfour. Celle-ci ne peut etre reglee sans le 
Gouvernement soudanais, dont la cooperation est 
desormais encore plus importante pour le deployment 
de l’operation hybride et la bonne execution de son 
mandat. La partie soudanaise a fait montre de 
souplesse et a pris des mesures vigoureuses pour regler 
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la question. A cet egard, elle merite la reconnaissance 
et les encouragements sans reserve de la communaute 
internationale. 

Le consensus trouve par le mecanisme de 
dialogue tripartite Nations Unies/Union 
africaine/Soudan constituait une condition prealable a 
1’adoption de cette resolution. II faut continuer 
d’attacher de l’importance au role positif de ce 
mecanisme et de lui donner la possibilite de jouer 
pleinement son role. 

La resolution d’aujourd’hui est, en outre, le 
resultat des efforts deployes par les membres du 
Conseil de securite pour trouver un terrain d’entente 
tout en aplanissant les divergences et parvenir a une 
comprehension et un accord mutuels. Le fait que le 
Conseil de securite se soit exprime d’une seul voix 
pour autoriser l’operation hybride represente une 
garantie importante de reussite pour le processus de 
maintien de la paix au Darfour. 

II convient en particulier de souligner que le but 
de cette resolution est d’autoriser le lancement de 
l’operation hybride, non d’exercer une pression ou 
d’imposer des sanctions. Tout au long des 
consultations, la Chine n’a eu de cesse d’insister pour 
que la resolution soit simple et concise, de fafon a se 
concentrer sur l’objectif premier du Conseil qui 
consistait a autoriser le deployment de Toperation 
hybride. De toute evidence, le texte de la resolution 
menage la possibilite d’une amelioration, mais la partie 
chinoise estime que la version finale, dans l’ensemble, 
reflete cet etat d’esprit. C’est sur cette base que la 
Chine s’est associee au consensus et a vote pour la 
resolution. 

La resolution d’aujourd’hui n’est que la premiere 
etape vers un reglement total de la question du Darfour. 
La prochaine etape clef consistera a l’appliquer 
fidelement. En deployant l’operation hybride, toutes 
les parties doivent respecter strictement le consensus 
tripartite et eviter toute interpretation erronee deliberee 
de la resolution. 

L’elan positif actuel est le resultat d’un travail 
ardu, c’est pourquoi toutes les parties concernees 
doivent attacher la plus haute importance a la 
confiance politique mutuelle. L’operation hybride etant 
desormais lancee, il reste essentiel d’accelerer la mise 
en oeuvre du plan en trois etapes. En tant que seule 
force internationale de maintien de la paix au Darfour, 
la Mission de l’Union africaine au Soudan (MUAS) 
assume des responsabilites ecrasantes et rencontre de 


grandes difficultes. Dans un proche avenir, le Conseil 
de securite doit d’abord exhorter la communaute 
internationale a fournir un appui financier a la MUAS, 
puis mettre totalement en oeuvre les modules d’appui 
leger et renforce pour accroitre les capacites de la 
MUAS et jeter ainsi les bases solides d’un deploiement 
de l’operation hybride. 

Le deploiement d’une mission de maintien de la 
paix n’est que l’un des aspects du reglement de la 
question du Darfour. La mise en oeuvre de la strategic a 
deux volets doit se poursuivre par une acceleration du 
processus politique. Pour garantir durablement la paix 
et la stabilite au Darfour, il est indispensable 
d’encourager toutes les factions de la region a conclure 
et mettre en oeuvre un accord de paix global. 

La Chine se felicite du succes de la deuxieme 
conference de Tripoli; elle salue egalement et appuie 
les efforts considerables deployes par les deux envoyes 
speciaux, de l’Union africaine et de l’ONU, 
respectivement. Pour la communaute internationale, la 
deuxieme etape devra consister a prendre des mesures 
efficaces pour persuader et enjoindre les non- 
signataires a participer au processus politique. Par 
ailleurs, il est largement admis qu’une des causes 
profondes de la crise qui sevit au Darfour est le 
manque de developpement de la region. Il convient 
d’accorder une grande importance au relevement, a la 
reconstruction et au developpement du Darfour. La 
communaute internationale doit adopter une strategie a 
long terme, elaborer rapidement une strategie de 
developpement pour le Darfour en concertation avec le 
Gouvernement soudanais et contribuer davantage au 
developpement social et economique de cette region, 
afm d’ameliorer considerablement la vie de la 
population et d’eliminer la source du conflit. 

Le probleme du Darfour a suscite l’attention du 
monde entier. L’Union africaine, l’ONU et d’autres 
parties interessees conjuguent leurs efforts pour y 
remedier. La Chine espere sincerement que ce 
probleme sera regie rapidement et de faijon juste, 
equitable et appropriee. Nous esperons que la 
resolution adoptee aujourd’hui permettra de relancer et 
d’intensifier la cooperation entre la communaute 
internationale et le Gouvernement soudanais et qu’elle 
favorisera le processus politique visant au reglement 
global de la question du Darfour. La Chine continuera 
de jouer un role actif et constructif dans ce processus. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. 
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Je donne la parole a M me Alice Mungwa de la 
Mission permanente d’observation de l’Union africaine 
aupres de l’Organisation des Nations Unies. 

M me Mungwa (parle en anglais ) : Je voudrais 
tout d’abord presenter les excuses de l’Observateur 
permanent de l’Union africaine aupres de 
l’Organisation des Nations Unies, qui ne se trouve pas 
actuellement a New York et ne pouvait done pas 
assister en personne a la presente seance. II m’a ete 
demande de prononcer la declaration suivante au 
Conseil de securite. 

L’Union africaine voudrait remercier les membres 
du Conseil et le Secretaire general des declarations 
qu’ils ont faites cet apres-midi. L’Union africaine se 
felicite de l’adoption a l’unanimite de la resolution 
1769 (2007) relative a l’operation hybride UA/ONU au 
Darfour (MINUAD). Les membres se rappelleront que 
cette adoption fait suite a la decision prise le 22 juin 
2007 par le Conseil de paix et de securite de l’Union 
africaine, autorisant le deployment aussi rapide que 
possible de l’operation hybride UA/ONU, apres 
publication du rapport du President de la Commission 
de l’Union africaine et du Secretaire general de 
l’Organisation des Nations Unies (voir 
S/2007/307/Rev.l), tel qu’il a ete explique et precise 
lors des consultations techniques tenues les 11 et 12 
juin 2007 avec le Gouvernement soudanais. 

Les membres se rappelleront que dans cette 
decision, le Conseil de paix et de securite de l’Union 
africaine demandait au Conseil de securite d’autoriser 
d’urgence le deployment de l’operation hybride 
UA/ONU. La resolution adoptee aujourd’hui constitue 
une etape majeure des efforts que nous deployons 
ensemble pour parvenir a une solution durable du 
conflit qui sevit au Darfour, ainsi qu’un effort visant a 
renforcer les relations entre l’Union africaine et 
l’ONU. 

Au cours des trois dernieres annees, l’Union 
africaine, en depit des obstacles financiers et 
logistiques considerables auxquels la Mission de 
l’Union africaine au Soudan (MUAS) est confrontee, a 
deploye des efforts constants pour favoriser le 
reglement du conflit qui sevit au Darfour et 
l’instauration d’une paix durable, ainsi que la 


reconciliation dans cette region ravagee par la guerre. 
Alors que nous progressons vers la mise en place d’une 
operation hybride UA/ONU, nous voudrions saisir 
cette occasion pour reaffirmer la reconnaissance que 
manifeste l’Union africaine a tous nos partenaires et au 
Conseil de securite pour leur appui inestimable. 

Nul n’est besoin de souligner l’importance 
cruciale qu’il y a a fournir un appui constant a la 
MUAS jusqu’a l’achevement de la transition vers 
1’operation conjointe UA/ONU. 

Alors que l’adoption de la presente resolution 
marque un tournant, il va de soi qu’il demeure de 
nombreuses difficultes qui requierent une concertation 
et une collaboration permanentes entre toutes les 
parties prenantes. L’Union africaine est determinee a 
continuer d’ceuvrer, avec l’ONU et le Gouvernement 
soudanais, a la creation des mecanismes necessaires 
pour mettre efficacement en oeuvre l’operation hybride 
au Darfour. Nous formons le voeu que l’esprit 
constructif qui a preside aux efforts qui ont abouti a 
1’adoption de la presente resolution demeurera et se 
renforcera pendant toutes les etapes a venir, afm de 
garantir autant que possible le succes de la MINUAD 
dans sa tache visant a restaurer durablement la paix et 
la securite au Darfour. 

Nous voudrions egalement saisir cette occasion 
pour reiterer l’appel lance par le Conseil de paix et de 
securite de l’Union africaine aux Etats Membres de 
l’ONU afin qu’ils contribuent genereusement a la 
MINUAD. Nous sommes convaincus que les efforts 
conjoints deployes par l’ONU et l’Union africaine au 
Darfour et dans d’autres situations de conflit et de crise 
qui surviennent en Afrique contribueront largement a 
mettre en place un nouveau cadre de cooperation entre 
l’ONU, l’Union africaine et d’autres organisations 
regionales dans le domaine du maintien de la paix et de 
la securite internationales, ainsi que de la promotion 
d’un developpement durable. 

Le President {parle en chinois) : Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de 
securite reste saisi de la question. 

La seance est levee a 16 h 30. 
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